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    Februarie 1820


    Căptușirea prohabului pantalonilor necesita o iscusință surprinzătoare. O protuberanță prea mare atrăgea atenția. Dacă era prea mică, riscai să-ți alunece printre picioare.


    Din fericire, Lady Sophia Barnes avea suficientă experiență pentru a atinge echilibrul perfect. Oricine ar fi privit-o nu ar fi crezut că era o aristocrată de douăzeci și șapte de ani, fiica unui marchiz bogat și puternic – cel puțin nu așa cum era îmbrăcată acum, gătită din cap până în picioare în haine de gentilom.


    La fel cum nimeni nu ar fi crezut că își petrecea timpul liber investigând chestiuni pentru o clasă de femei la care majoritatea londonezilor nici măcar nu voiau să se gândească.


    Seara, deși rece și neplăcută, fusese relativ productivă. Când Sophie se apropie de birjă, birjarul sări să-i deschidă ușa. Servitoarea ei, Alice, stătea înăuntru, cuibărită sub pături. Alice așteptă să se închidă ușa, înainte de a vorbi.


    ― Ei bine, milady?


    Sophie bătu în acoperiș pentru a-l anunța pe birjar că putea să pornească. Apoi scoase o hârtie împăturită din buzunarul hainei.


    ― Nici urmă de Natalia, dar am găsit asta.


    Beth, fata care o angajase pe Sophie, se temea că prietena ei se afla la ananghie. Deși Beth își găsise acum un protector, Natalia continua să lucreze într-o cârciumă de lângă docuri, unde pentru câțiva bani în plus trebuia să urce cu clienții în camerele de la al doilea etaj. Cele două fete corespondau în fiecare săptămână, fără abatere, dar acum Natalia nu mai dăduse nici un semn de aproape o lună.


    În seara aceea, Sophie reușise să pătrundă în camera Nataliei și să caute printre lucruri. Singura scrisoare pe care o găsise era în rusă.


    Sophie își întinse fără reținere picioarele în micul spațiu din interiorul trăsurii, iar aceasta porni, hurducându-se, în noapte. Pantalonii erau cu adevărat o invenție spectaculoasă.


    ― Aș vrea să știu ce spune. Beth nu vorbește decât engleză.


    ― Va trebui să găsim pe cineva care știe rusă, milady.


    Îi veni în minte un nume. Un nume la care încerca să nu se gândească de mai mult de cinci – sau zece – ori pe zi. Însă nu-i ieșea tot timpul.


    ― Cunosc pe cineva care vorbește rusa. Lordul Quint. A ținut o scurtă prelegere la o reuniune de la ambasada rusă, acum trei ani.


    Sophie fusese prezentă, dar stătuse în partea din spate a încăperii. Nu pricepuse o iotă, dar, vai, fusese splendid. Vorbise despre o descoperire recentă oarecare, captând atenția tuturor celor prezenți, ba chiar făcându-i pe rușii cu fețe acre să râdă de câteva ori.


    Alice plescăi din limbă.


    ― Oh, Domnia sa nu va mai vorbi prea multă vreme, asta-i sigur.


    ― Ce vrei să spui?


    Tonul ei aspru îi atrase atenția lui Alice.


    ― Credeam că știți. Lordul e cu un picior în groapă. M-am întâlnit cu una dintre angajatele de la bucătărie ale domniei sale acum trei… nu… poate patru zile. L-a cuprins febra. Domnia sa nu lasă nici un servitor să-l îngrijească și nu îngăduie vizita nici unui medic.


    Vestea îi întoarse lui Sophie stomacul pe dos în timp ce înaintau pe străzile murdare din Southwark. Fără îndoială, Alice spunea adevărul. Rețeaua de servitori a cameristei ar fi făcut de râs orice serviciu străin de spionaj. „Quint… pe moarte. O, Doamne!“ Știa că fusese atins de glonț în seara aceea, la Maggie, exact înainte de izbucnirea focului. Dar presupusese că își revenise. Toată lumea spusese că rana nu era gravă. La naiba, dacă nu ar fi fost atât de prinsă cu propria viață…


    Bătu cu pumnul în acoperiș. Birjarul deschise ferestruica, iar Sophie strigă cu vocea ei groasă:


    ― Oprește pe colțul de sud-vest din Berkeley Square.


    Quint locuia în piață, aproape de casa tatălui ei, așa că avea de gând să coboare, lăsând-o pe Alice să-și continue drumul.


    ― Ce veți face, milady?


    Nu era limpede?


    ― Îl voi salva.


    Alice icni.


    ― Nu puteți să apăreți la ușa lui pe nepusă masă – spuse ea, fluturând mâna către veșmintele lui Sophie – și îmbrăcată astfel.


    ― De ce nu?


    ― Nu vor lăsa un străin înăuntru, să-l vadă, chiar dacă acesta e îmbrăcat ca un gentilom. Și, în plus…


    ― Să nu care cumva să începi să-mi ții prelegeri despre bună-cuviință. Ne-am luat adio de la asta cu secole în urmă, Alice. Nu-ți face griji, voi găsi eu o cale să intru în casa lui.


    Când ajunse la intrarea servitorilor, acasă la Quint, Sophie ticluise deja o poveste plauzibilă. Îi deschise ușa o femeie mai vârstnică, cu ochi încețoșați, cu scufie de noapte și cu o încruntătură pe chipul ridat.


    ― Sunt aici – Sophie își îngroșă vocea – la îndemnul Înălțimii Sale, ducele de Colton, să mă îngrijesc de domnia sa.


    Femeia ridică felinarul, privind-o pe Sophie din cap până în picioare.


    ― Ești doctor?


    ― Valet, deși am cunoștințe medicale vaste.


    ― Din partea unui duce, spui?


    Sophie ridică bărbia.


    ― Într-adevăr. Și nu cred că Înălțimea Sa ar fi încântat să știe că am fost lăsat în prag să îngheț.


    Femeia se dădu în lături, făcându-i loc lui Sophie să intre. Merseră în bucătărie, unde Sophie își scoase pălăria și haina.


    ― Unde poate fi găsit domnia sa?


    ― În apartamentele sale. Nu lasă pe nimeni să intre, nici măcar un doctor. Majoritatea personalului a plecat deja. Cred că vom ajunge cu toții în stradă într-o zi sau două.


    Fără să mai spună vreun cuvânt, femeia se întoarse și porni, târșâindu-și picioarele pe coridor. „Trebuie să fie bucătăreasa lui“, se gândi Sophie, urmând-o.


    ― Pe scări, mormăi femeia, dându-i felinarul și văzându-și de drum.


    Sophie coti de câteva ori greșit, dar găsi în cele din urmă apartamentele principale. Înăuntru, aerul era rece și stătut, iar focul rămăsese stins. Lumina lunii se strecura prin ferestre, îndeajuns încât să-i îngăduie să vadă o siluetă masivă, nemișcată, sub așternuturi. „Quint. Dumnezeule mare, numai să fie viu!“


    Dădu fuga la el și aproape că rămase fără suflare. „Cerule mare!“ Starea lui era mai gravă decât se temuse. Avea pielea precum ceara, iar buzele îi erau crăpate și umflate. Ochii îi erau închiși, cu pete negre-vineții sub ei. Întinse iute mâna să-i atingă gâtul în partea laterală, unde nu era acoperit de bandaj. Deși pielea îi ardea, răsuflă ușurată. Avea puls. Slab, dar exista.


    Puse felinarul pe masa de lângă el.


    ― O, Damien, șopti ea, neputând să se abțină să nu-i netezească blând părul umed de pe fruntea încinsă. Asta pățești dacă ocolești valeții, prostănacule.


    El icni de durere atunci când ea îi verifică rana. Roșie și urâtă, gaura supură când o atinse ușor. El scoase un alt sunet, încercând în zadar să se ferească. Cel puțin dădea semne de viață. Îndreptându-se către cordonul clopoțelului, Sophie începu să facă în gând o listă cu toate lucrurile de care avea nevoie.


    Sosise la timp sau era prea târziu? Ignorând îngrijorarea care îi făcea stomacul ghem, își jură că nu va da greș. Nu îi va permite să moară.


    ― Ai auzit, Quint? spuse ea tare. Nu. Vei. Muri.


    După zece minute, când trăsese deja de multe ori de cordonul clopoțelului, în cele din urmă sosi un lacheu ciufulit. Era limpede că dormise, dar nu simțea absolut nici o compasiune față de servitori. Își abandonaseră stăpânul, ceea ce, fie că le-o ceruse sau nu, era inacceptabil, din punctul ei de vedere. Iar Quint merita mai mult.


    ― Trezește toți servitorii. Spune-i bucătăresei să fiarbă apă. Am nevoie de așternuturi proaspete și prosoape curate. Adu toate rezervele de medicamente din casă. Și trimite după un doctor.


    ― Dar...


    ― Nici un dar. Domnia sa e pe moarte și intenționez să-l salvez, așa că fă cum îți spun. Acum pleacă!
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    Aprilie 1820


    ― Aveți un vizitator, milord.


    Damien Beecham, vicontele Quint, nu se osteni să-și ridice privirea spre noul său majordom, concentrându-se în schimb asupra teancurilor de scrisori din fața lui. Trebuia să noteze ideea aceea. Acum, înainte să fie prea târziu.


    ― Transmite răspunsul obișnuit, Turner.


    Majordomul își drese glasul.


    ― Vă rog să mă iertați, Înălțimea Voastră, dar mă numesc Taylor.


    Quint făcu o grimasă. Nu putea fi sancționat pentru că uitase numele flăcăului, nu-i așa? Taylor nu primise slujba decât cu câteva zile în urmă. Sau era încă o dovadă a celei mai mari temeri a lui Quint, care devenea realitate?


    Aproape trei luni trecuseră de la împușcătură. Trei luni, și nu se simțea deloc mai bine. Rana se închisese, febra cedase, dar starea lui generală nu făcuse decât să se înrăutățească.


    Oftă și își înmuie penița în călimară. Îi veni în minte invocația pe care o adoptase în aceste ultime săptămâni: „Fă-ți de lucru. Păstrează-ți mintea ocupată cât de mult poți. Pregătește-te pentru ce e mai rău“.


    ― Scuze, Taylor. Fără vizitatori. Până când nu te voi anunța, nu primesc vizite.


    ― Doamna a spus că s-ar putea ca domnia voastră să refuzați să primiți vizite și de aceea m-a rugat să vă transmit numele ei – Lady Sophia Barnes. Trebuie, de asemenea, să menționez că plănuiește să intre, fie că îi îngăduiți sau nu.


    Quint se încruntă involuntar. „Sophie, aici? De ce?“ Senzația de neplăcere fu repede înlocuită de o greutate apăsătoare în piept. Nu putea să dea ochii cu nimeni, în special cu ea.


    ― Nu. Categoric nu. Spune-i…


    Înainte să își încheie propoziția, Sophie dădu buzna în încăpere. Înghițindu-și o înjurătură, Quint trânti penița pe masă, se ridică în picioare și își smulse haina de pe speteaza scaunului. O trase pe el în timp ce se înclina. Lady Sophia. O cunoștea de ani de zile – cinci ani și trei sferturi, ca să fie mai exact – și de fiecare dată când o vedea simțea un fior străbătându-l din cap până-n picioare. Nu mai existase nicicând o femeie atât de remarcabilă. Avea un păr scurt, șaten deschis, în care licăreau scânteieri aurii de la lumina lămpii. Înaltă pentru o femeie, avea picioare lungi și zvelte și mișcări ce denotau o fire hotărâtă, încrezătoare în forțele proprii. Nasul și pomeții îi erau presărați cu pistrui care își schimbau locul când râdea, lucru care se întâmpla deseori. Oamenii erau vrăjiți de râsul acela, inclusiv el.


    ― Lord Quint, îți mulțumesc că m-ai primit. Ținându-și boneta în mână, făcu o reverență, în încercarea de a lăsa impresia de tânără doamnă cuviincioasă. Însă nimeni dintre cei care o cunoșteau pe această fiică de marchiz nu s-ar fi lăsat înșelat de aparențe vreodată. Era bună prietenă cu Julia Seaton, ducesa de Colton, și cele două dăduseră dintr-o belea în alta de-a lungul anilor. Ultima dată auzise că trebuiseră să fie salvate dintr-o tărășenie cu jocuri de noroc, după ce izbucnise o încăierare.


    ― De parcă aș fi avut de ales, spuse el sec.


    Ea râse, câtuși de puțin ofensată, iar Quint observă că Taylor zăbovea în prag, cu gura căscată și cu ochii la Sophie. Dumnezeule! Asta nu însemna că însuși Quint nu s-ar fi simțit copleșit în prezența lui Sophie, o dată sau de două ori.


    ― Asta e tot, Taylor. Lasă ușa întredeschisă, te rog.


    Majordomul încuviință din cap și se retrase, lăsând crăpată ușa grea, de dragul etichetei. Ridicol, în esență, dat fiind faptul că vizita în sine era deja condamnată să fie catalogată drept necuviincioasă.


    ― Sper că ești însoțită măcar de o servitoare, Sophie.


    ― Bineînțeles că da. E în hol, plănuind probabil să flirteze cu băiețandrul acela pe care îl numești majordom.


    Buzele ei se răsfrânseră în acel zâmbet neastâmpărat, familiar, schițat pe jumătate. Cândva, îi zâmbise în felul acela, se sprijinise de el și își dezlipise buzele… exact înainte să o sărute.


    Amintirea aproape că îl făcu să uite că nu voia pe nimeni în casa lui. Era și așa destul de rău că fusese nevoit să păstreze servitorii.


    ― Nu primesc musafiri, îi spuse el. Iar reputația ta va avea de suferit de pe urma acestei vizite.


    Ea flutură din mână.


    ― Nu-și face nimeni griji cu privire la o fată bătrână care se apropie de treizeci de ani. Acum, putem să luăm loc?


    Întâmplător, știa că nu avea decât douăzeci și șapte de ani, dar nu dorea să o contrazică. Privi în jur. Cărți, hârtii și diverse piese mecanice acopereau toate suprafețele. Ca să nu mai pomenim că pe biroul lui zăceau deschise trei volume medicale groase, toate despre deficiențe mintale. Din câteva mișcări rapide, închise fiecare volum și mută teancul pe podeaua din spatele biroului. Apoi se întoarse și goli un scaun pentru a-i face loc lui Sophie.


    ― Mulțumesc. Se așeză plină de grație și își aranjă ținuta, punându-și apoi boneta în poală. Îmi cer scuze că am dat buzna. Majordomul tău a încercat să mă alunge, dar nu am reușit să dau de tine altfel. Ai devenit un fel de pustnic.


    „Mai bine să fii pustnic decât să mergi la azil.“ Așezându-se pe scaunul de la birou, spuse:


    ― Am fost ocupat.


    Ea își ridică întrebător una din sprâncenele arămii.


    ― Atât de ocupat, încât să ratezi conferința de deschidere de la Societatea Regală, marțea trecută?


    ― Am avut un conflict, spuse el neconvingător.


    ― Un conflict? Din ce cauză? Nu ai nici o conferință de deschidere până acum. Nu din câte îmi aduc eu aminte, cel puțin.


    El încercă să nu reacționeze, deși îi venea să scrâșnească din dinți.


    ― Nu mi-am dat seama că te preocupă programul meu.


    Ea oftă.


    ― O, Doamne! Deja te-am supărat și nici măcar nu am reușit să-ți aduc la cunoștință scopul vizitei mele.


    ― Înseamnă că aflarea scopului vizitei tale mă va supăra și mai tare?


    ― Da, mă hazardez să spun că nu vei fi de acord, dar nu am la cine să apelez.


    ― De ce simt o nevoie imperioasă de a închide ușa înainte să aflu despre ce este vorba?


    Ea se ridică brusc în picioare, așa încât Quint se văzu nevoit să facă la fel.


    ― Te rog, rămâi așezat. Gândesc mai clar când stau în picioare.


    Ezitând, Quint luă loc. Habar n-avea ce dorea de la el, dar în cazul lui Sophie te puteai aștepta la orice.


    Indiferent care erau problemele ei, lui Quint nu-i păsa. Nu avea cum să-i pese. Trebuia păstrată o distanță sănătoasă între el și ceilalți, în special față de cei pe care îi cunoștea dinainte de accident. Prin urmare, o să asculte ce avea de spus, după care o va conduce spre ieșire.


    Așteptă, în timp ce ea se plimba de colo-colo, lovindu-și boneta de coapsă. Era agitată, fără îndoială. Rochia scumpă pe care o purta îi venea bine, însă cizmele îi erau uzate. Nu avea bijuterii. O femeie pragmatică, dincolo de aparențele de doamnă.


    „Interesant.“


    Îi displăcea faptul că o găsea încă interesantă, chiar și după ce îl respinsese atât de categoric, cu mai mult de trei ani în urmă.


    ― Ce Dumnezeu e asta?


    Arătă înspre o ceașcă de ceai abandonată pe birou.


    El sări în picioare și apucă obiectul de porțelan uitat acolo, în care se afla un amestec gelatinos, verzui-maroniu, de diverse ierburi și mirodenii. Arăta la fel de îngrozitor ca gustul pe care îl avea. El ascunse ceașca în sertarul biroului.


    ― De ce ești aici, Sophie?


    Ea își încrucișă brațele la piept, mișcare ce atrăgea atenția asupra sânilor ei mici, ispititori. Quint se forță să-și îndrepte privirea în altă parte când ea spuse:


    ― În mod normal, i-aș adresa lui Colton sau lordului Winchester această rugăminte, dar, după cum știi, ambii sunt indisponibili. Ești singura persoană pe care o pot ruga.


    ― Mă flatezi, doamnă.


    Ea se opri din vorbit și îl țintui cu o privire pătrunzătoare.


    ― Nu am vrut să te jignesc, după cum bine știi. Nu mai fi îndărătnic.


    ― În regulă. Am reținut. Sunt ultima ta soluție. Te rog, spune ce-ai de spus, Sophie.


    Ea își îndreptă umerii, ridicându-și bărbia.


    ― Am nevoie să-mi slujești drept secund.


    *


    Lordul Quint nu vorbea niciodată nedeslușit. Nu se fâstâcea și nu se pierdea deloc cu firea. Logic, rezonabil și înnebunitor de echilibrat, vicontele era un bărbat pe care putea conta că își va păstra mintea limpede. Era una dintre calitățile pe care Sophie le admira cel mai mult la el.


    Astfel că atunci când acesta rămase cu gura căscată, ea își luă inima în dinți pentru a face față reacției lui.


    ― Secundul tău? spuse Quint încruntându-se. Ai nevoie să fiu secundul tău? Pentru un duel? Adică să fac zece pași pe câmp, în zori?


    ― Da. Întocmai.


    ― Și cu cine, în numele lui Hercule, te vei duela?


    Ea își mușcă buza. Ce șanse erau să poată evita explicațiile înainte ca el să fie de acord?


    ― Contează?


    El ocoli biroul masiv și se opri în fața ei. Deși era înaltă, o întrecea cu câțiva centimetri. Ei îi plăcea că nu o domina cu statura lui. Astfel, putea să-i vadă fața mai bine și să observe ce figură interesantă avea. Ochi căprui pătrunzători, punctați cu auriu. Un maxilar puternic, ascuțit. Pomeți înalți, proeminenți, care scoteau în evidență un nas prea masculin pentru a fi numit vreodată drăguț.


    Avea părul răvășit, hainele mototolite și înfiorător de prost asortate. Nu, prezența lui nu le făcea pe tinerele să cadă pe spate în sala de bal, dar perfecțiunea nu o interesase niciodată pe Sophie.


    Și aceasta era rădăcina problemei.


    Omul dădea dovadă de o inteligență pe care majoritatea oamenilor nici măcar nu o puteau înțelege. Îl considerau ciudat. Antisocial. Distant. Nu dansa și nu făcea vizite după-amiaza niciodată. Însă opiniile acelea, în cazul în care pleca urechea la ele, nu îl afectau, din câte își dădea seama Sophie. Emana încredere în sine, convingeri de nezdruncinat, care se bazau pe fapte bine documentate. Abilitatea lui de a-și reaminti cel mai mic detaliu pe care îl citise cu cincisprezece ani în urmă o fascina.


    Quint își încrucișă brațele la piept.


    ― Da, contează foarte mult. Oricum, nu poți păstra secretul asupra identității celeilalte părți, din moment ce voi juca rolul de secund, asta dacă nu cumva plănuiești să mă legi la ochi. Dar toate acestea sunt irelevante, căci nu pot îngădui, cu conștiința împăcată, să duci acest duel la capăt.


    Fără lavalieră, ea îi observă mărul lui Adam ridicându-se și coborând în timp ce vorbea și își aminti că avusese cândva ocazia să simtă forța siluetei lui suple.


    Dar asta se întâmplase cu multă vreme în urmă, pe când el nu se îndrăgostise încă de altcineva. Simți un nod în gât, regretul aproape înecând-o, dar înghiți în sec, alungându-l.


    ― Nu văd cum ai putea împiedica duelul să aibă loc. Nu am nevoie de aprobarea ta.


    Înălțându-și bărbia, el o privi drept în ochi.


    ― Și ce se va întâmpla dacă voi spune „nu“?


    Ea ridică din umeri.


    ― Mă voi descurca eu cumva.


    ― Reputația ta va avea de suferit.


    ― Reputația mea a suferit deja, motiv pentru care am acceptat provocarea. Pentru a o repara.


    El pufăi, izbucnind într-un hohot de râs care părea să îi trădeze exasperarea.


    ― E ridicol.


    ― Aha, pentru că sunt femeie și nu pot avea onoare?


    ― Nu am spus niciodată asta. Femeile se pot duela, dacă doresc să o facă, din punctul meu de vedere. Stupiditatea nu este limitată la un sex sau altul. Ceea ce consider ridicol e să-ți închipui că nu va afla nimeni despre aceasta. Este aproape imposibil să păstrezi secretul asupra unui duel în zilele noastre.


    ― Da, dar tu nu vei spune nimănui. Și nici eu.


    ― Ar putea-o face adversarul tău, la fel ca medicul care va fi însărcinat să-ți extragă glonțul din piept. Dar contează prea puțin, căci nu-ți pot sluji drept secund.


    ― Nu poți sau nu vrei?


    Obrajii lui se împurpurară brusc. Era stânjenit? Nu îl văzuse niciodată, absolut niciodată roșind.


    ― Nu pot, spuse el. Și ai face bine să nu duci lucrurile la capăt.


    Bărbați nesuferiți și aroganți. Sophie îi tolerase întreaga ei viață. Între regulile idioate și așteptările nerealiste, viața unei femei în Anglia era mai încorsetată decât lenjeria intimă după o masă cu cinci feluri de mâncare.


    ― Trebuie. Și vrei să-mi spui de ce?


    ― Nu. Vrei să-mi spui de ce trebuie să te duelezi?


    Ea clătină din cap.


    ― Nu. Nu pot.


    El se mișcă, apropiindu-se îndeajuns încât să-i facă pulsul să o ia la goană. Îi vedea pieptul ridicându-se și coborând și umbra bărbii ce avea să-i mijească a doua zi pe chip. Umeri puternici, lați, talie zveltă. Din trupul lui radia căldură, care o încălzea în toate locurile pe care doamnele nu le pomeneau niciodată, locuri care, întâmplător, lui Sophie îi plăceau destul de mult. Era un specimen atât de complicat, o combinație de minte și mușchi pe care ea o găsea extrem de atrăgătoare.


    Ca să nu mai pomenim de faptul că avea buze cărnoase, bine conturate, care se pricepeau teribil să înmoaie vintrele unei femei. Ei bine, cel puțin pe ale ei.


    ― „Nu pot“ sau „nu vreau“? o întrebă, făcând-o să redevină atentă.


    Sophie ura să-i fie întoarse cuvintele împotriva ei, astfel că ignoră întrebarea complet și făcu un pas în lături.


    ― Vrei măcar să mă înveți cum se face?


    Studie teancul de cărți de pe podea, din spatele biroului, cele pe care el le ascunsese când intrase ea. Toate erau publicații medicale despre… boli ale minții. Absolut toate. Oare de ce nu voise ca ea să le vadă?


    ― Să te duelezi? Vrei să înveți cum să stai pe un câmp și să tragi în altcineva?


    Ea ridică privirea spre el.


    ― Da. Nici măcar nu am mai tras cu pistolul până acum.


    ― Nu trasul e partea grea. Să atingi ținta e problema.


    ― Credeam că scopul unui duel e să ratezi.


    ― Să tragi în aer e considerat nedemn pentru un gentilom. Ai citit măcar Code Duello? Scopul unui duel este să-ți recâștigi onoarea, fără a te lăsa ucis. Și să îndrepți glonțul spre locul în care va face cel mai mic rău.


    ― Vezi cât de puțin știu? Mă poți învăța.


    ― Nu. Nu mă pot implica în povestea asta. Ar trebui să-i ceri scuze doamnei față de care ai greșit și să închei conflictul.


    ― E imposibil să-mi cer scuze. Și de ce nu te poți implica?


    El își puse mâinile în șolduri.


    ― Din multe motive. Șase, mai exact. Le vrei în ordine alfabetică sau în ordinea importanței?


    Ea oftă. Planul ei mergea prost. Nu mai cunoștea pe nimeni la care să apeleze, având în vedere că acea persoană trebuia să știe să păstreze secretul. Iar ea și Quint erau prieteni… într-un fel. Având în vedere trecutul lor comun, crezuse că acesta va fi de acord. Că va vrea să o protejeze măcar. Ce putea face să-l convingă?


    ― Bine. Voi ruga pe altcineva.


    El ridică dintr-o sprânceană, cu o expresie mult prea atotștiutoare, naiba să-l ia!


    ― Și cui îi vei acorda acest rol de tutore?


    Căută iute un nume în gând, vreo bârfă care îi ajunsese la urechi.


    ― Se zvonește că lordul MacLean a luat parte la o serie de dueluri. Trebuie să știe cum merg lucrurile.


    ― Și mai e și crai, pe deasupra. A dat iama în toate inocentele din Edinburgh și a trebuit să vină la Londra ca să mai prăduiască alte câteva. Reputația ta nu ar supraviețui în ruptul capului.


    ― Nu prea contează. Decât într-un singur fel. Nu vreau decât dedesubturile chestiunii. Iar dacă tu nu vrei să mi le arăți, voi găsi pe cineva care poate.


    Quint își încleștă maxilarul, dar ochii lui o priviră arzător, învolburați de o emoție pe care nu o mai văzuse la el până atunci. Era… îndoială? O făcu să ezite. Quint se mișca în societate cu ușurință, fără a se îndoi de sine, căci rareori se înșela. Toate criticile care i se aduceau se refereau la chestiuni de care îi păsa prea puțin, cum ar fi lungimea desuetă a părului său sau gusturile lui înfiorătoare în ceea ce privește vestimentația.


    Dar atitudinea asta era nouă. Părea… nesigur.


    ― Atunci trebuie să faci ce simți că e necesar, spuse el, în cele din urmă, apăsându-și tâmplele cu buricele degetelor. Îmi pare rău, dar nu sunt capabil să-ți îndeplinesc rugămintea. Taylor te va conduce. Se înclină, apoi se îndreptă spre ușă.


    Îl privi plecând, uluită atât de bădărănia lui, cât și de expresia pe care o avea pe chip.


    ― Quint, strigă ea din spatele lui. El se opri, dar nu se întoarse cu fața la ea. Ești bine?


    ― Nicicând n-am fost mai bine, răspunse el și dispăru pe coridor.


    ― Nu, șopti ea în încăperea goală. Într-un fel, cred că nu.


    ― Ei bine, nu a durat mult, spuse Alice în timp ce se întorceau la reședința din oraș a familiei Barnes. A fost de acord Înălțimea Sa, milady?


    ― Nu.


    Două doamne mai vârstnice se plimbau în lumina timidă a soarelui de primăvară, iar Sophie zâmbi politicoasă în timp ce trecură pe lângă ele. În orice parte priveai, străzile din Mayfair erau pline din nou cu trăsuri și cai, semn că începuse un nou sezon.


    Sophie simți iar în piept acea apăsare deja familiară. Îi era groază de lunile ce urmau. Alte probe de rochii. Alte pălăvrăgeli stupide. Dansuri cu bărbații pe care i-i băga pe gât mama ei vitregă. Strădania de a da impresia că ignora privirile compătimitoare, curioase.


    Nu avea pe cine să învinovățească în afară de ea însăși. Unele greșeli nu puteau fi drese.


    Alice veni alături de ea.


    ― Ce veți face acum?


    ― Voi găsi eu ceva. Nu-ți face griji în privința asta, Alice.


    Servitoarea ei icni în semn de neîncredere.


    ― Domnia voastră joacă un joc periculos.


    ― Ai mai spus-o, și nu o dată.


    ― Aș vrea ca tatăl dumneavoastră să nu vă fi lăsat să asistați la unele din cazurile acelea, milady. Nu se cădea ca o fată crudă, ușor impresionabilă la o vârstă fragedă, să audă povești sordide despre comportamentul infractorilor.


    Sophie își reținu un zâmbet. Vai, savurase fiecare clipă! În loc să o ignore după ce murise mama ei, tatăl ei o ținuse și mai aproape. Oriunde mergea marchizul era prezentă și fetița lui. Ședințele trimestriale la care participa uneori erau preferatele ei.


    La nouă ani îi spusese că vrea să fie magistrat când va crește.


    El râsese. „Draga mea, fetele nu pot fi magistrați, deși ai ieși unul pe cinste. În schimb, va trebui să te căsătorești și să ai propria familie. Asta fac fetele cuviincioase.“


    Lui Sophie nu-i plăcea să fie refuzată, mai ales din pricină că „asta fac fetele cuviincioase“. La naiba cu buna-cuviință!


    Întorcându-se către Alice, întrebă:


    ― Ai aflat ceva de la angajații lordului Quint?


    ― Proști superstițioși cu toții, pufni Alice. Toți, în afară de majordom, care pare a-i fi complet loial stăpânului. Ceilalți cred că domnia sa e diavolul în persoană.


    ― Diavolul? Ridicol. Quint era departe de a fi rău. Era inteligent și blând, un om pe care majoritatea londonezilor nu îl înțelegeau, din pricina excentricităților sale. Dar diavol? De ce ar crede oamenii un asemenea lucru?


    ― Spun că domnia sa stă închis în birou ore în șir, nu doarme și nu mănâncă niciodată. Nu iese deloc. Nu primește vizitatori. Nu le dă voie servitorilor în apartamentele sale.


    ― Nu iese deloc?


    Bănuise că ceva nu era în regulă. Nu ratase nici o deschidere organizată de Societatea Regală în ultimii ani. Quint avea obiceiul de a ține un discurs, iar Sophie l-ar fi putut asculta ore în șir. Avea o voce profundă, clară, în care reverberau cunoștințele și determinarea, ideile lui succedându-se logic. Prelegerile lui erau sincere și pasionale, iar Sophie simțea până în străfundul sufletului profunzimea acelei pasiuni. Mai mult decât atât nu își îngăduia să se apropie de el.


    În schimb, el se încuiase în casă pentru a studia cărți despre bolile mintale. Ciudat, deși poate că nu îl cunoscuse niciodată atât de bine pe cât crezuse. Doar pentru că un bărbat te sărutase ca și când următoarea lui răsuflare ar fi depins de asta nu însemna că gândea la fel ca tine.


    Mai ales când bărbatul respectiv ceruse în căsătorie o altă femeie, la trei săptămâni după sărutul cu pricina.


    Sophie se forță să-și alunge gândul. „Tu l-ai respins. Ce credeai că va face?“


    ― Pare într-adevăr ciudat, spuse Alice. Dar după cum știe domnia voastră, nu prea contează dacă este adevărat. Servitorii se dau în vânt după bârfe.


    Părea a fi mai mult decât bârfă. Ceva nu era în regulă. Însă Sophie nu-și putea explica prea bine intuiția servitoarei. Cum să descrie senzația aceea care-i rodea pântecul, provocându-i o ușoară greață, care era mai curând suspiciune decât realitate? Dar Sophie avea încredere în instinctele ei, care o ținuseră departe de bucluc de cele mai multe ori.


    În plus, nu erau ea și Quint prieteni, după tot acest timp? Îi salvase viața cu două luni în urmă, deși el nu o știa. Aproape o săptămână îl îngrijise, împreună cu un medic, aducându-l înapoi din pragul morții. Însă, după ce își revenise, ea îi instruise pe servitori ce să facă și se ținuse deoparte.


    Își aminti momentul care se petrecuse cu câteva minute în urmă, expresia incertă care îi apăruse pe chip. O privire deznădăjduită, confuză, ca și când și-ar fi pierdut rostul în lume. Dacă avea o problemă, poate reușea să-l ajute. Dacă nu, atunci poate prindea câteva trucuri despre duelare.


    ― Alice, cred că mă voi întoarce aici în seara aceasta.


    Servitoarea plescăi dezaprobator.


    ― Nu vă supărați că vă spun, dar nu cred c-ar fi înțelept să faceți asta. Nu când domnia sa a refuzat deja.


    ― Poate că îl voi face să înțeleagă.


    ― Cerul să-l ajute atunci, milady.


    Sophie aproape că-și dădu ochii peste cap.


    ― Ai prefera să particip la duel fără să învăț cum se face?


    ― Aș prefera să nu participați deloc la duel.


    Din nefericire, era posibil să nu aibă de ales, dar se abținu să-i spună servitoarei.


    Casa Barnes, reședința londoneză a marchizului de Ardington, se afla pe latura de nord-vest a pieței Berkeley, nu departe de Quint. Deși nu era la fel de mare precum casa Lansdowne de la celălalt capăt al pieței, casa Barnes era o structură impresionantă de piatră, cu coloane masive, portic și mai multe rânduri de ferestre. Sophie nu voise niciodată să locuiască altundeva.


    Când ea și Alice traversară strada, îi ajunse la urechi o voce șoptită:


    ― Milady!


    Sophie încetini când o femeie acoperită cu o mantie ieși de după o birjă care aștepta. Avea gluga trasă, pentru a-i acoperi fața. Alice veni imediat alături de Sophie.


    ― Stai așa, spuse Alice. Cine ești și ce vrei de la doamnă?


    Femeia șovăi, regândindu-și abordarea în fața atitudinii protectoare a lui Alice.


    ― E în regulă, Alice, spuse Sophie apropiindu-se. Pe mine mă căutai?


    Femeia își dezvălui parțial chipul.


    ― Îmi cer scuze că vă opresc pe stradă.


    Sophie se relaxă.


    ― Lily! Ce bine-mi pare că te văd din nou.


    Femeia făcu o reverență.


    ― Știu că ați spus că nu este nevoie de nici o plată, dar am vrut să primiți asta. Întinse un pachet. Nu e cine știe ce, doar niște săpun de calitate pe care l-am rugat pe un băiat să-l ia dintr-un magazin.


    Sophie încercă să refuze, dar Lily era hotărâtă.


    ― Vă rog, milady. Să-mi găsiți sora după toți acești ani și să vă mulțumiți bucuroasă cu atât nu vă pot spune ce mult înseamnă pentru mine.


    Sophie nu voia să o rănească, așa că acceptă cutia.


    ― Mulțumesc atunci. Sunt onorată să o accept.


    Acesta era motivul pentru care lui Sophie îi plăcea să-i ajute pe oameni, în special femei care găseau rareori un protector. Magistrații le ignorau – sau le ofereau ajutor în schimbul favorurilor sexuale. Investigatorii erau costisitori și interesați, în general, de o clientelă dintr-o clasă mai aleasă. Atunci spre cine să se îndrepte aceste femei la nevoie?


    Sophie le dădea speranță. O ureche care le asculta. Răspunsuri.


    Se întinse să-i strângă mâna lui Lily.


    ― Toate cele bune, ție și surorii tale.


    ― Mulțumesc, milady.


    Lily făcu o reverență și se retrase, dispărând de cealaltă parte a birjei.


    Alice pufăi când se apropiară de casa Barnes.


    ― O femeie simplă să abordeze o doamnă pe străzile din Mayfair în plină lumină a zilei! Nu știu încotro se îndreaptă lumea aceasta, milady.


    ― Doamne, Alice! Probabil că a stat acolo ore întregi. Trebuia să vorbesc măcar cu ea. Și mi-a adus un cadou. Mi s-a părut un gest drăguț.


    ― Uneori regret că v-am făcut să o apucați pe calea aceasta.


    Era un adevăr parțial. În vremuri imemoriale, avusese loc un incident, cu mult înainte ca Alice să vină să lucreze la ea, când o servitoare de la bucătărie fusese acuzată de furt.


    Se numea Jenny, și Sophie o plăcuse. Deseori îi dădea pe ascuns lui Sophie, care avea unsprezece ani pe atunci, chec cu stafide și bezele, când nu le vedea nimeni. Astfel că Sophie nu crezuse imediat povestea servitoarei care se ocupa de partea de sus a casei și care susținea că Jenny îi furase bani din cameră, mai ales că Sophie observase ca amândouă fetele flirtau cu un lacheu. Cele două servitoare se certaseră cu doar o săptămână înainte, lămurind-o că nu le păsa una de cealaltă. Nu era un motiv suficient pentru a te îndoi de acuzație?


    Din nefericire, Jenny nu avea nici o dovadă că nu luase banii și nimeni nu o crezuse când negase. Apoi, când sub salteaua ei se găsiseră zece lire, fusese dată afară fără nici o recomandare. Sophie încercase să-l facă pe tatăl ei să intervină, să o ajute pe Jenny, dar el refuzase, spunând că menajera se va ocupa de chestiune. Ceea ce făceau servitorii nu era treaba lui Sophie.


    Când, după câteva zile, Sophie văzuse zâmbetul arogant al servitoarei care se ocupa de casă, fusese convinsă că fata mințise. Însă nimeni nu o ascultase, iar treaba fusese lăsată baltă. Lui Sophie i se frânse inima când aflase că Jenny murise într-o epidemie de holeră la scurt timp după ce plecase din casa lor. Povestea tragică lăsase o urmă adâncă în sufletul ei, una pe care nu o uitase niciodată. Adevărul conta, indiferent de clasa în care te nășteai.


    ― Nu fi ridicolă, îi spuse ea lui Alice. Îmi plac aceste cazuri și mă pricep la ce fac. Da, oficial, totul a început când sora ta a fost acuzată că a furat argintăria stăpânului, dar, dacă nu ar fi fost ea, ar fi fost altcineva. Simt că m-am născut să fac asta.


    ― Ei bine, sora mea vă este veșnic recunoscătoare că ați intervenit și ați găsit vinovatul. Să nu-ți vină să crezi…! Unul dintre grăjdari să se strecoare în casă și să șterpelească furculițele și cuțitele!


    Sophie chicoti.


    ― Ai zice că ar fi trebuit să fie îndeajuns de isteț să-și șteargă urmele mai întâi.


    ― Domnia voastră, după cum am văzut amândouă, majoritatea infractorilor nu au o minte prea luminată.


    ― Și slavă cerului pentru asta.
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    Quint își puse mâinile în șolduri și privi țintă la setul perfect identic de pistoale de duel Manton, cu mânere de fildeș. Ar trebui să i le dea pe acestea sau pistoalele mai noi, cu piedică, pe care le cumpărase în ianuarie?


    Pistoale.


    „Duel.“


    Dumnezeule mare, de ce ar vrea o femeie atât de inteligentă și de spirituală să participe la un ritual atât de primitiv? Lucrul pe care ar fi trebuit să-l facă un om cu capul pe umeri ar fi fost să negocieze cu partea vătămată, să discute despre insultă și să obțină o înțelegere satisfăcătoare pentru ambele părți. Să-ți riști viața pentru ceva atât de meschin era absurd, în opinia lui Quint.


    Însă, lăsând rezervele și bunul-simț la o parte, îl rugase pe Taylor să aducă pistoalele. Quint plănuia să le împacheteze și să i le trimită. Dacă nu o putea învăța el însuși să le folosească, măcar să fie bine înarmată. Dumnezeu îi era martor că el nu o să mai aibă nevoie vreodată de lucrurile acelea nenorocite.


    Întreaga zi se gândise să-i scrie marchizului de Ardington. Marchizul era un bărbat puternic, implicat la cele mai înalte niveluri guvernamentale, iar Quint îl plăcea foarte mult. Nu trebuia să fie prevenit marchizul cu privire la pericolul cu care se confrunta fiica sa? În cel mai bun caz, reputația ei urma să fie făcută ferfeniță într-un duel. În cel mai rău caz, putea fi ucisă. Dar de câte ori pusese mâna pe peniță pentru a scrie un bilet, o lăsase la loc în suport. Nu putea să facă așa ceva. Dacă ar fi fost vorba despre oricine altcineva, s-ar fi spălat pe mâini de întreaga afacere. Dar cu Sophie...


    Deși detesta să recunoască, mai era un motiv pentru care nu îi scrisese tatălui ei. După mai bine de trei ani, încă avea o slăbiciune pentru ea, ceea ce nu făcea decât să-i dovedească idioțenia. După tot ce se întâmplase între ei, nu putea să o rănească deliberat.


    Întreaga lui viață, Quint fusese considerat ciudat. Diferit de alți bărbați prin preocupările și interesele sale. Însă din primul moment în care o întâlnise pe Sophie, intuise, din privirea ei pătrunzătoare, că îl înțelegea mai mult decât oricine și că era o femeie deosebită de toate celelalte. Și sperase.


    Pe parcursul mai multor luni, începuseră să flirteze ușor la evenimente și părea că ei îi plăcea să îl tachineze. O surprinsese deseori privindu-l țintă pe sub genele ei lungi, castanii, fapt care îl făcea să simtă negreșit săgetarea dorinței în vintre. În timpul unui bal teribil de plicticos, se retrăsese, așa cum făcea deseori, în biblioteca gazdei, știind că tomurile vor fi mult mai interesante decât conversația de conveniență, iar Sophie, surprinzător, îl urmase.


    Îi atrase atenția un zgomot din spatele lui. De o frumusețe răpitoare în rochia ei crem, care scânteia în timp ce se mișca, Sophie stătea acolo. Închise ușa, o încuie, iar lui Quint îi sări inima în piept.


    ― Ar trebui să fii în sala de bal, Sophie.


    Colțul gurii ei se arcui când se apropie.


    ― Mă vei săruta vreodată, Quint?


    ― Vrei să o fac?


    ― Te-am urmărit până aici, nu-i așa?


    ― Ai răspuns la o întrebare cu o altă întrebare, Sophie.


    ― La fel și tu.


    El zâmbi, incapabil să-i reziste, și făcu un pas înainte.


    Fără a-i cere permisiunea, el îi puse o mână pe șold și cu cealaltă o prinse de ceafă, gândindu-se că se va retrage. În schimb, ea ieși în întâmpinarea atingerii lui, cu pielea ei catifelată și caldă. Ochii ei căprui se întunecară, indescifrabile fântâni ademenitoare, și se simți pierdut.


    ― Da, atunci. Aș vrea foarte mult să te sărut, recunoscu el. Dar nu ar trebui să o fac.


    ― Viața nu ar merita prea mult să fie trăită dacă am respecta toate regulile.


    Ea ridică mâinile și își răsfiră degetele în părul lui, în timp ce el se aplecă și îi acoperi gura cu a lui.


    Sărutul acela fusese monumental. Îi schimbase viața. Fusese dornică și cooperantă, iar el își pierduse capul cu totul, uitând că se aflau la câțiva metri de o reuniune aglomerată. Și fusese atât de sigur, atât de convins în momentul acela că sentimentele ei erau aceleași cu ale lui.


    Doar că, de fapt, calculase greșit. Cu subtilitatea unui baros, îi frânsese inima în milioane de molecule și le împrăștiase ca pe niște pietricele. Nu era un pretendent bine-venit, iar întâlnirea lor nu fusese decât un capriciu de moment.


    În împrejurări obișnuite, să slujească drept „capriciul de moment“ al unei femei nu ar fi fost o corvoadă. Dar cu Sophie... conta. Mult.


    Însă evenimentele luaseră o întorsătură bună pentru ea. Quint nu era de dorit să se încurce pe termen lung cu vreo femeie, având în vedere ce îi rezerva viitorul.


    În copilărie asistase la declinul mental al tatălui său și la efectul pe care îl avusese acest fapt asupra mamei sale. Ea plângea mereu, de-abia mânca și consultase nenumărați farmaciști, doctori și oameni de știință cu privire la o potențială vindecare. Totul în van. Mama lui ajunsese la epuizare, își neglijase fiul, dar vicontele nu-și revenise niciodată.


    Quint jurase să nu permită să i se întâmple așa ceva. Nu o să se lase cuprins de nebunia care îl doborâse pe tatăl lui. O să fie mai deștept. Mai iscusit. O să muncească mai mult pentru a-și păstra concentrarea, memoria și forța. Oricare ar fi fost prețul, o să evite soarta tatălui său.


    Și planul funcționase până când un glonț îi atinsese gâtul în februarie, aproape lăsându-l fără viață.


    O bătaie alertă în ușa biroului îi întrerupse gândurile. Apăru Taylor și, în spatele lui, o figură acoperită cu o mantie.


    ― Milord, aveți un vizitator.


    Fiecare celulă din corpul lui Quint se activă. Recunoștea forma aceea învăluită. De ce se întorsese?


    ― Asigură-te că nu vom fi deranjați, Taylor. Majordomul începu să se îndepărteze, iar Quint adăugă: Și amintește-mi mai târziu să revizuiesc regulamentul de vizite împreună cu tine.


    Taylor încuviință din cap, după care Sophie își îndepărtă de pe chip gluga mantiei. Nu purta bonetă sau acoperământ de cap, iar părul castaniu îi era răsucit într-un coc simplu la ceafă. Licărul gălbui al lumânării se reflecta în ochii ei întunecați. Gura îi tresări.


    ― Să nu-l condamni pe Taylor. Eram deja în casă, urcând pe scara servitorilor, când m-a găsit. Nu mai prea putea să mă dea afară atunci.


    ― De ce te-ai întors, Sophie?


    ― Ce ai acolo? Se apropie și privi spre cutia de pe biroul lui. Sunt pistoale?


    El oftă. Ar face bine să se ocupe de ea acum. Apoi se putea întoarce la cifrul lui.


    ― Da. Perechea aceasta a fost lucrată de Manton, care produce cele mai bune pistoale de duel din lume.


    ― Ce le face să fie atât de bune?


    El încercă să ignore faptul că stăteau atât de aproape unul de altul și că, dacă s-ar fi mișcat câțiva centimetri, li s-ar fi atins umerii. Își drese glasul.


    ― Manton a descoperit că greutatea țevii îți permite să tragi mai drept. Reculul simțit în antebraț e mai mic când tragi. Sunt remarcabil de precise la distanța potrivită. Am și altele, dar setul acesta este cel mai ușor de utilizat pentru tine.


    ― Hmm. Își trecu buricul degetului pe mânerul de fildeș. De ce le-ai scos, dacă nu plănuiești să mă ajuți?


    ― Pentru că e important să ai cel mai bun echipament, indiferent de ce ți-ai propus să faci. Dat fiind faptul că nu aveam cum să știu ce pistoale intenționezi să folosești, plănuiam să ți le trimit. Nu voi avea nevoie de ele.


    ― Sunt încărcate?


    ― Nu, deloc. Țevile sunt goale.


    O șansă mai puțin ca un om – el, cel mai probabil – să fie împușcat.


    ― Dar cum mă pot antrena un om dacă sunt goale?


    ― Trebuie să-ți exersezi forța brațului, pentru a le putea ține drept o perioadă mai lungă de timp. Femeile au un procentaj mai scăzut de masă musculară în partea superioară a trupului și în tors, astfel că ai nevoie de mai mult exercițiu dacă vrei să tragi la țintă.


    ― Vezi, îmi ești de mare folos. Nu mă pot încrede în nimeni altcineva pentru a afla aceste lucruri.


    Îl cuprinse o senzație puternică și neașteptată de satisfacție, urmată rapid de resentimente. Era suficient de isteață ca să folosească lingușeala pentru a obține ce-și dorea. Cu toate acestea, el prefera faptele.


    ― Ești conștientă, desigur, că duelurile sunt ilegale. Și că cele mai multe au drept urmare moartea sau accidentările grave.


    Ea își lăsă capul pe spate pentru a-i suprinde privirea.


    ― Unele, dar nu cele mai multe. Și mă îndoiesc de adevărul unei asemenea afirmații. Nu pot fi strânse date clare, având în vedere că majoritatea duelurilor sunt private și neraportate, mai ales în cazul celor fără răni.


    Căldura îi invadă corpul. Hristoase, când folosea cuvinte precum „adevăr“ și „date“, Quint voia să-i facă lucruri cumplit de necuviincioase. Trecându-și mâna prin păr, puse o oarecare distanță între ei.


    ― Nu prea are rost să dezbatem ideea. În caz că ai uitat, mi-ai cerut ajutorul și te-am refuzat.


    ― Ceea ce nu doresc să accept. Nu ești doar cel mai deștept bărbat pe care îl cunosc, dar îmi ești și prieten. Cine altcineva în afară de tine este într-o poziție mai bună pentru a mă ajuta?


    Acum părea o mojicie să o refuze. „Deșteaptă.“


    Își flexă degetele, gândindu-se. Deși nu aprecia să fie manipulat, nu voia să o vadă rănită. Și dacă îi va arăta cum să folosească obiectele acelea nenorocite, oare va pleca și îl va lăsa în pace?


    ― Dacă îți acord o oră, promiți să nu te întorci?


    ― Da, răspunse ea rapid, iar entuziasmul îi lumină fața.


    ― Și dacă nu ai nici o aptitudine pentru arme de foc, vei abandona această prostie?


    ― Desigur. Nu îmi doresc deloc să mor. Își scoase mantia și aruncă veșmântul greoi pe un scaun. Voi sugera, în schimb, un duel cu săbii.


    ― Dacă prin asta încerci să faci o glumă, nu-mi vine să râd.


    Sophie își mușcă buzele. Nu, pe chipul lui Quint nu se citea nici o urmă de amuzament. Cu ochii mijiți și cu gura arcuită într-o expresie posomorâtă, părea destul de antipatic – chiar și pentru un bărbat care avea tendința de a fi serios. Încă un motiv pentru a simți că ceva nu era în regulă cu el.


    Se forță să revină la conversația anterioară.


    ― Bineînțeles că glumesc. „Câtuși de puțin.“ Acum, haide să începem. Trebuie să mă întorc acasă înainte de zorii zilei.


    Afirmația ei nu păru să-l facă mai fericit.


    ― Cum ai reușit să evadezi? Și cum de te-ai strecurat în casa mea fără ca nici unul dintre servitori să te oprească?


    Nu îndrăznea să-i mărturisească abilitățile ei. Doar Alice avea o bănuială cu privire la talentele pe care le poseda Sophie și nu era nevoie să știe nimeni altcineva.


    ― Servitoarea mea mă acoperă. Am încredere totală în ea și e discretă. Iar ușa bucătăriei tale era descuiată. Presupun că bucătăreasa a uitat să o încuie înainte de a merge la culcare.


    Quint își prinse între degetul mare și arătător buza cărnoasă de jos, contemplând în mod vădit ceva. Gestul îi atrase lui Sophie atenția asupra gurii lui și pielea începu să i se înfioare la amintirea senzației pe care i-o dăduseră buzele acelea lipite de ale ei. Săruta remarcabil de bine, cu o concentrare încăpățânată și cu o precizie care ar fi făcut o curtezană să roșească.


    Acesta era Quint: orice alegea să facă, făcea bine. Vicontesa lui o să fie o doamnă norocoasă, într-adevăr.


    Păcat că aceea nu va fi Sophie.


    Privi într-o parte și trase aer adânc în piept. Nu se cuvenea să aibă asemenea reacții față de el, nu dacă plănuia să fie atentă.


    ― Să examinăm armele, spuse el, lăsând brațul jos. Ia una, te rog.


    Sophie întinse mâna spre cutia căptușită cu catifea și ridică un pistol. Mânerul de fildeș era rece în palma ei.


    ― E mai greu decât presupuneam.


    ― De aceea trebuie să exersezi să îl ții în mână, după cum spuneam, să-ți întărești forța brațului. Cu cât îl ții mai neclintit, cu atât vei trage mai precis. Iar dacă nu îl poți menține nemișcat, nu participa la duel.


    ― Am înțeles. Scrută țeava, îndreptând-o spre podea. Îmi arăți cum să-l încarc?


    ― Nu. Secunzii se ocupă de încărcarea pistoalelor. Nu trebuie să te preocupi decât să rămâi în viață.


    ― Dar cum să exersez dacă nu îl pot încărca?


    Se aștepta ca el să o contrazică, dar o surprinse când el continua cu chestiunile practice.


    ― Ești conștientă că va trebui să mergi la țară pentru a putea trage, sper.


    ― Nu trebuie să mă tratezi ca pe un copil, Quint. Plănuiesc să petrec câteva zile în Sussex. Îndrăznesc să spun că este suficient spațiu pe moșia tatălui meu pentru a trage cu tunul fără a fi auzit.


    El își ridică mâinile în aer.


    ― Bine.


    Întinzând mâna spre cutie, scoase diverse părți și bucăți, pe care le alinie pe birou. Explicația lui detaliată cuprindea atât construcția pistolului, cât și mecanismul de tragere și rolul celorlalte elemente pe care le conținea cutia. Îi arătă cum se foloseau cartușele de hârtie. Cu toate acestea, în ciuda meticulozității lui, nu atinse nici măcar o dată pistolul.


    Ea începu să se foiască nerăbdătoare, gata să facă ceva.


    ― Mă asculți? o întrebă el cu asprime. Când ea încuviință din cap, el ridică sceptic dintr-o sprânceană. Atunci spune-mi din ce cauză un pistol poate să tragă prost?


    ― Cremenea tocită, percutorul sau arcurile slabe, butoiașul prea bine curățat, orificiul de contact înfundat, recită ea fără nici o urmă de îngâmfare. Altceva?


    ― Hai să vedem cum îl încarci, spuse el drept răspuns.


    Ea se execută cât ai clipi, iar apoi privi spre el pentru confirmare. El încuviință din cap aprobator, iar ea zâmbi larg, mult prea încântată de sine.


    ― Suntem în sfârșit pregătiți să exersăm? îl întrebă.


    ― Nerăbdătoare, nu-i așa?


    ― Ei bine, trebuie să mă întorc acasă înainte să observe cineva că lipsesc. Altfel, vei pune pistoalele acestea la treabă când te va convoca tata în zori.


    ― De acord. Înlocuiește-l pe cel pe care îl ai cu cel gol, spuse și se îndreptă spre centrul încăperii.


    Nu se obosi să schimbe pistoalele. Nu era cazul să se simtă amenințat că l-ar fi împușcat.


    ― Stai. Nu ar trebui să iei și tu unul?


    ― Nu. Mă voi preface, spuse el, flexându-și degetele.


    Îl observase făcând mișcarea aceea de câteva ori, în special de când începuse să manevreze pistoalele. Un tic nervos?


    ― Adversarul tău decide distanța, îi explică el. Zece pași se fac în mod normal, deși am auzit de șase sau opt. Secundele se vor număra. Ia poziția!


    Ea făcu zece pași, apoi se întoarse cu fața la el.


    ― Aici?


    ― Bun. Când sunteți amândoi gata, vi se va da un semnal, după care veți avea trei secunde la dispoziție pentru a trage.


    ― Și ar trebui să țintesc spre…?


    ― Extremități. Umăr. Braț. Nu vrei să-ți murdărești mâinile sau conștiința cu o moarte.


    Ceea ce era greu de contrazis.
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